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From the Gospel according to Matthew.

Now the eleven disciples went on to Galilee, to the mountain where Jesus had
appointed them. And, seeing him, they worshipped him, but certain ones doubted. And
Jesus, drawing near, spoke to them, saying: “All authority has been given to me in
heaven and on earth. Therefore, go forth and teach all nations, baptizing them in the
name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit, teaching them to observe all
that I have ever commanded you. And behold, I am with you always, even to the
consummation of the age.”

(Please don't say “This is the Word of the Lord")
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Tin Mirng Chua Giésu Kitdé theo Thanh Ma-thi-o.
Khi dy, mudi moét mon dé di téi mién Ga-li-I&, dén ngon ndi Burc Gié-su da truyén cho
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cac 6ng dén. Khi thay Ngudi, cac 6ng bai lay, nhung cé may 6ng lai hoai nghi. burc
Gié-su dén gan, ndi vdi cac 6ng: “Thay da dugc trao toan quyén trén troi dudi dat. Vay
anh em hay di va lam cho mu6én dan tréd thanh mén dé, lam phép rira cho ho nhan
danh Chuda Cha, Chda Con va Chua Thanh Than, day bao ho tuan gilr moi diéu Thay da
truyén cho anh em. Va day, Thay & cuing anh em moi ngay cho dén tan thé.”

(Xin khéng xuéng "bé la L&i Chua")
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. The disciples go up a mountain to see Jesus. What daily efforts do you make to keep Jesus
present in your life?

. Jesus sends us into the whole world to baptize and proclaim His Name. How do you live out
Jesus' missionary command in your life?

. Jesus says: "Know that I am with you every day until the end of the world." Do these words of
Jesus console your heart? Are you aware of His presence? How?

. C4c mén dé Ién nui dé gap Chua Giésu. Méi ngay, ban no luc nhu thé nao dé gilr Chada Giésu
hién dién trong d&i séng cta minh?

. Chla Giésu sai ching ta dén vdi toan thé gidi dé lam cho muén dan trd thanh moén dé cla
Ngudi va loan bao danh Ngudi. Ban séng si* mang truyén gido ma Chua Giésu da giao pho
trong ddi sbng nhu thé nao?

. Chula Giésu néi: "Thay & cung anh em moi ngay cho dén tan thé." Nhitng I&i nay cda Chua
Giésu cé an Ui long ban khéng? Ban cd y thirc vé sy hién dién ciia Ngudi khéng? Bang cach
nao?
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